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mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Katonáék vacsorája.
Szeged, szept. 7.

A katonaság élelmezésével foglal
koznak most a szaklapok azon alka
lomból, hogy a legénység oly gyön
gén állotta a gyakorlatokat a nagy 
hőségben és hogy százával dőltek ki 
a sorból a szegény, hajnaltól késő 
délig hajtott katonák.

Eszükbe jutott a hadsereg intéző 
köreinek, hogy még a nagy hőségen 
kivül is van tán valami oka annak, ha 
a legénység nem birja a gyakorlatok 
fáradalmait. Eszükbe jutott, hogy ha 
a főtiszt urak a nagy gyakorlatokra 
való kilovagolás után is farkas étvágyat 
éreznek, bizony a bornyut, fegyvert 
czipelő közlegény is alaposan megéhe
zik, ha nyolcz-kilencz órán keresztül 
megkergették a gyakorlótereken és ha 
a délután hátralevő részét is szerelvé
nyeinek tisztításával és egyébbel mun
kában kénytelen eltölteni.

Ezért a munkáért természetesen 
nem jár annyi, mint akár az utolsó 
tót napszámosnak, aki téglát hord, 
vagy maltert kever a paloták épitésé
nél, A katonának olyan zsoldja van, 
me'y arra alapittatott, hogy nincs 
szükséglete. Azt hiszik, elég nekik a 
kenyér és az ebéd, meg az a kis me
leg viz kotyvalék, melyet a kaszár
nyában levesnek csúfolnak hajnali ki
vonulás előtt, reggelinek csakugyan 
nem nevezhető.

A „SZEGEDI NAPLÓ“ TÁRCZÁJA.

Sybill.
Elbeszélés.

— Irta: Thury Zoltán —

I.
Bokrossi Gézának ur volt az apja, 

olyan ur, amilyent keveset terem Erdély. 
Nem is ö volt a hibás abban, hogy tönkre 
ment az uraság, hanem az asszony. Nyolcz 
fiúval ajándékozta meg az öreg urat fiatal 
éveiben, mintha csak a béresnét akarta 
volna utolérni, akinek kilencz gyermeke 
volt. Különbség van pedig a dologban. A 
béresnének egészen mindegy, akárhány 
gyermeke van, mert azoknak a kis mezít
lábas ficzkóknak, kik a szoknyájába fo
gózkodnak, úgy se ö ad enni, hanem az 
uradalom, másként van az urasággal. En
nek már a nyolcz gyermek gondot ad. 
Nyolcz urfi, aki sportból űzi a czipőkopta
tást s a régi kastély erkélyéről végig nézve 
a határban, azt tanulja meg legelőször, 
hogy az apja gazdag és ur, elég arra, hogy 
idő előtt megőszitsan egy olyan erős em
bert is, mint Bokrosai Berczi.

Olyan volt az a ház, mint egy darázs-

És azt ne higyje senki, hogy a had
sereg legénységének zöme a kincstári 
ellátáson túl is rendelkezik pénzzel, 
hogy segíthessen azon a keserves kol
dus élelmezésen, melyről a hadsereg 
gondoskodik. Egyes kivételeket nem 
számítva, hazulról bizony nem jut a 
katonának f-emmi, mert az a szegény 
nép, melynek fiai a bornyut czipelik, 
a legjobb akarat mellett sem segítheti 
őket tyúkkal, kalácscsal, zsebpénzzel. 
A két keze munkája után élő földmi
ves, vagy iparos örül, ha otthon ma
radt családját eltarthatja és ellenkező
leg, nagyon is érzi annak a munka
erőnek hijját, melyet három hosszú 
esztendőre elvonnak tőle a kaszár
nyába.

Úgy van az, hogy ami adóban 
esik a népre, azt is alig tudja előte
remteni, nem hogy még a magáéból 
istápolja a katonáskodó fiakat. És a 
hadsereg intéző körei, a kormány is 
tudják, hogy elég a közteherből és ha 
nem nyugszanak is a fegyverkezés 
költségeinek évről-évre való emelésé
ben, a legénység jobb ellátásának 
szükségletével már nem állanak elő. 
Ez nem érdekli Őket olyan közelről, 
mint a parádé és a füstnélküli lőpor, 
melyre milliókat dobnak ki.

Teljesen ki van merítve a végső 
határig az az áldozatképesség, melyre 
a hadsereg szükségleteinek fedezésénél 
vállalkozhatunk, arra pedig nem is 

fészek, melyben minden lakó sivit és kia
bál. Nem lehetett bemenni a szobába a nél
kül, hogy a látogató lábai alatt ne mász
kált volna két-három Bokrosai urfi. Vásott 
kölök volt valamennyi. Törtek, zúztak, rom
boltak, nem maradt meg épen a kezük kö
zött semmi s minden élő állat elrohant a 
közelükböl, már csak ha a szavukat hal
lotta. Mikor valamennyire fölcseperedtek, 
megrugdosták a cselédeket és szamarat pin
gáltak a nevelő ur gondosan megkefélt fe
kete kabátjára.

Az apjuk utóbb már futott előlük, mert 
a megbolondulástól félt a lármájukban. A 
neveléshez semmit sem értett, rábizta hát 
az asszonyra a gyermekeket s csak remény
kedett, hogy hátha becsületes ember válik 
ebből a sok kötni valóból. így nevezte őket 
a maga nyelvén s különben is jobban sze 
rétté a kutyáit meg a lovait, mint akár
melyiket a nyolezak közül.

Ha az agaráról beszélt, azt mondta :
— Hé 1 Olyan szügye van ennek a 

dögnek, mint egy lánynak, a dereka pedig 
ketté törne, ha rávágnék az Öklömmel. Szép 
dög, jó dög, hé 1

Ebből a hangból elmesélt akár fél na
pig is, ha akadt valaki, aki meghallgassa, 
hanem a fiukra nem sokat adott.

gondolnak a magasrangu katona urak, 
hogy egyes szeszélyekről lemondva ja
vítsák meg a legénység élelmezését. 
Készek lennének talán belemenni ebbe 
a nagylelkűségbe, de csak a költségek 
emelésével, csak úgy, hogy megint 
többet szavazzon meg a delégáczió és 
az országgyűlés katonai költségekre.

Megjegyzendő, hogy nem kis ösz
szegekről van szó. Ahány krajczárba 
kerülne egy katonának a vacsorája, 
annyi millió forintot tenne ki az évi 
költség. Ha négy krajezárt szánnak 
egy katona vacsorájára, négy millió, 
ha öt krajezárt, öt millió forint volna 
az újabb költségemelkedés és ez csak
ugyan a legszerényebb megoldás, mert 
az élelmiszerek mai ára mellett öt 
krajczárból sem igen lehet még töme
ges élelmezés mellett sem tápláló va
csorát előállítani.

Ha már most föl vettetnék az a 
kérdés, vájjon ad-e az országgyülés 
Öt millió forintot arra, hogy katonáink 
szerény vacsorát is ehessenek naponta, 
ezzel az igénynyel szemben nehéz 
helyzetbe jutna minden ember. Egy
felől a méltányosság, az emberbaráti 
tekintet, jsaját fiaink szeretető arra 
késztet bennünket, hogy megadjuk az 
élelmezés javításának eszközeit, mert 
itt már nem a tábornokok drága sze
szélyeiről van szó, hanem a magyar 
fiuk táplálásáról. Másfelől azonban elő
térbe jut elhárithatlanul az igazi „non

— Kölykök még, hadd nöjjenek.
Az asszonyság szerette a regényeket 

és a limonádét. Naponként tizenöt busz czit
romból facsarta ki a savanyu levet s vala
melyik legbelső szobában egy ágy tetejére 
ülve olvasott. Ha a gyermekek nagyon sival
kodtak, betakarta kis tenyerével a fülét, 
mert ideges volt. Sok baja volt az idegei
vel s talán ezek az alkalmatlan semmisé
gek vitték is a sírba, mert mikor már egy 
kölcsönkönyvtárt minden válogatás nélkül 
kiolvasott, egy kisebb fajta czitromerdőt 
egy vsggon czukorral együtt elfogyasztott s 
mikor már a gyermekek mellett nem volt 
dada, aki árulkodjék rájuk — egy erőa 
idegrohamban meghalt az istenadta.

A gyermekek aztán egészen nekiva
dultak az életnek, ügy érezték, hogy egy 
alkalmatlan nyűg esett le a nyakukról, mi
kor eltemették az anyjukat s nem is sokat 
búslakodtak utána. A temetésről hazajövet 
nagy tort ültek. A kántor hosszú toaszto
kat mondott a szokás ellenére. Ferencz — 
a legnagyobb Bokrosai urfi — rákiabált 
egyszer-kétszer, hogy hagyja abba, mert 
pórul jár, de a kántor tovább beszélt a Fe
rencz ur elverte s kidobta az ajtón.

Az öreg Bokrosai keblére ölelte a nagy
reményű ifjút s büszkén, a meghatottság- ek

on
yv

ta
r.s

k-
sz

eg
ed

.h
u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u2 Szeged, csütörtök. Szegedi Napló. szeptember 8. 1892. 215. sz.

possumusu kérdése. Az, hogy már sem 
bírjuk a katonai terheket és az, hogy 
azoknak emelése valóságos merénylet 
a súlyos áldozatok árán rendezett ál
lamháztartás egyensúlyának fönntar
tása ellen.

Egyetlen módja van annak, hogy 
a legénység jobb élelmezésének sür
gős szükséglete megoldassák, még pe
dig bőkezűbben is, semmint egyszerű 
vacsorával, mert hiszen a katonák 
napi hat krajczáros zsoldjának föleme
lése is okvetlenül kívánatos. Ez az 
egy mód az, hogy viszont le kell va
lahol szállítani a hadseregnek folyton 
növekvő költségeit az által, hogy a le
génységet három év helyett csak 
kettőig tartják a kaszárnyákban és 
ezzel a létszámot apasztják.

Megtehetik a katonák ezt az en
gedményt a kiképzés eredményének 
minden koczkáztatása nélkül és többre 
mennek a jól táplált legénységgel két 
év alatt, mintha a koplaltatott és ta
lon túl hajtott legényekkel megtömik 
a betegszobákat és a kórházakat.

Apponyi Albert gróf országgyűlési kép
viselő Eberhardtról & csorbái tóhoz utazott 
Szentiványi József látogatására. — Kísére
tében Szentiványi Árpád utazott. — Nehány 
napot tölt csak a csorbái tónál Apponyi s 
innen Poprádra megy, hol öt a poprádi és 
késmárki nemzeti párti választók fényes ün
nepélyességgel készülnek fogadni. — E hó 
tizediké táján Budapesten lesz s onnan 
többi barátja kíséretében Szatmár- és Abauj
megyékbe indul, végre e hó 25-én Jászbe
rényben fog választói előtt beszámoló-be
szédet mondani.

Rendjel adományozás, ő felsége dr. 
Morlin Emil vallás és közoktatásügyi 
miniszteri titkárnak, kitűnő szolgálata elis
meréséül, a Ferencz József-rend lovagke
resztjét adományozta.

Szabó László kuriai biró meghalt. 
Szabó László kuriai biró tegnap hirtelen 
meghalt Marosvásárhelyen. Szabó tegnap
előtt nejével együtt Budapestről látogatóba 

tói szinte könyezve dicsérte meg ősi vir
tusát.

— Helyesen. Soh’se sújtson le teljesen 
a bánat. Légy férfi.

Ferencz aztán férfi is lett. Mikor betöl
tötte a huszonnégy esztendőt, követelte jus
sát az anyai részről. Mindent az anya vitt 
a házhoz, hát Őt illette a vagyon nyolczad 
része. Az öreg ur vonakodott kiadni talpa 
alól a földet, hanem a legöregebb ifjú ur 
sem esett a feje lágyára. Nem sokat beszélt, 
hanem pisztolyt emelt az apjára. Az öreg
nek annyira imponált ez a férfiúi erő, hogy 
azonnal engedett. Egy nyolczad része el
ment a vagyonnak.

És minden évben huszonnegyedik szü
letésnapját ünnepelte egy-egy siheder s a 
Bokrosai vér nem olyan, hogy komázni en
gedne magával. Az öreg ur körül évröl-évre 
kisebb lett a határ, végre elfogyott. Nem 
maradt egyebe, csak az ócska kastélya és 
a kúria.

Nyolcz év múlva került a sor ifjabb 
Bokrossi Gézára. Ez egy fővárosi hotelből 
ügyvédet küldött le az írással. Az öreg ur 
már beleszokott a proczesszusba, szó nélkül 
aláírta azt, amit eléje tett az ügyvéd s 
olyan szelíden és csöndesen húzódott meg a 
medvebőrös pamlagon, mintha attól félne, 
hogy ezt is elveszik azok a tolvajok.

Marosvásárhelyre érkezett és tegnap dél
előtt, mikor az országos vásár megtekinté
sére a piaczra kisétált, a nagy hőségtől 
rosszul lett és összerogyott. Szivszélhüdés 
érte és ma délelőtt meghalt. Holttestét a 
tíz órai vonaton Budapestre szállították.

Az uj budapesti főkapitány. A B. Hir
lap írja : A fővárosban már is erősen emle
getik az elhunyt főkapitány utódját. Több 
embert vonnak kombinációba, de legkomo
lyabban emlegetik eddig Gajári Ödönt, 
a Nemzet felelős szerkesztőjét. Főkapitány- 
jelölt Zechmeister győri polgármester is, a 
kiről az esti órákban egy győri táviratot 
kaptunk, mely úgy szól, hogy sürgősen Bu
dapestre hivatták, Győr városában elterjedt 
hir szerint azért, mert Török János utódául 
volna kiszemelve.

Birói kinevezések. Ő felsége Fodor 
Béla miskolczi törvényszéki jegyzőt a mis
kolczi, Tóth József pozsonyi törvény széki 
jegyzőt a vágsellyei, dr. Tarcsai Gyula 
szegszárdi törvényszéki jegyzőt a szolnoki, 
Nagy Kálmán dévai törvényszéki jegyzőt 
a vajdahunyadi és dr. Szászy Béla kecs
keméti jogakadémiai jogtanárt a székesfe
hérvári járásbíróságokhoz albirákká ne
vezte ki.

A gőzgép-kezelők és a kazánfűtők szá
mára az ország több pontjain fölállított 
vizsgáló-bizottságokat a kereskedelemügyi 
miniszter legújabban a Magyar-Ovárott szer
vezett hasonló bizottsággal szaporította.

Ujabb békeszövetség. A mennyire a szál
longó híreknek hitelt lehet adni, megbízható 
forrásból nyert értesülés szerint olyan poli
tikai terv van keletkezőben, mely egy bi
zonyos meghatározott időre kizárná annak 
lehetőségét, hogy Európában a háborúsko
dás veszélyei fenyegethessék a nemzetek bé
kés polgárait. Nem kisebb dologról van szó, 
mint arról, hogy a jelenleg fonál ló 
közép európai hármas szövet
ség mintájára egymásikhármas 
szövetség van keletkezőben.

Oroszország, Francziaország és Angol
ország alkotnák meg az újabb szövetséget.

Hir szerint a szövetség létesítésének 
indító oka a béke föntartása.

Kételkedve kell fogadni ezeket a híre
ket, különösen pedig az indító okul megne
vezett béke fönntartás czélját, mert ha a

Most már így nevezte őket.
Géza urfi jogász polgár volt akkor, mi

kor az ügyvéd ur lenn járt az apjánál. Egy 
kis kölcsönt vett föl a vagyonára s ott 
hagyta az egyetemet. Azt mondta, hogy 
nem akarja ifjúságát iskolában tölteni.

Itt kezdődik tulajdonképen a történet.

II.
Géza urfi más genreböl való ur volt, 

nem olyan, mint a többi hetek. Azok telve 
voltak az apjuk vérével. Mintha csak a 
század elején éltek volna ők is, mint az 
öreg, annyira nem akartak számításba venni 
semmit, ami modern. Az álluk olyan volt, 
mint egy kefe, a hangjuk egyformán durva, 
a ruhájuk kopott. Mindnyájan hosszuszáru 
kordován csizmát viseltek s még a szom
szédba is magukkal vitték a kutyakorbá
csot, mely kiegészítő részét képezte a toi- 
lettjöknek. Bámulatosan egyöntetű volt még 
a járásuk is. Az ideges asszonyságnak nem 
sok gyönyörűsége lehetett bennük odafenn- 
röl a más világon, ha ugyan egyszer-egy- 
szer olvasás közben letekintett reájuk. Nem 
limonádét ittak ezek, hanem bort s nem 
udvarias szólásformákat jegyezgettek, hanem 
káromkodtak, mint a veszedelem.

(Folytatása kÖv.) 

megnevezett nagyhatalmakat csakugyan bé
kés szándék vezérli, mi sem lett volna egy
szerűbb, mint a már szövetségben élő nagy
hatalmakhoz való csatlakozás.

Talán nem veszedelmes a nemzetközi 
törekvésnek jelzett alakulása, mert ha egyet
len szövetség alkalmasabb volna ha né
pek érdekeit megóvni, bármely ok kény
szeríti is a nagyhatalmakat külön szövetség 
alkotására — egy bizonyos, az t. i., hogy az 
európai hatalmak szétágazott külpolitikája 
az újabb szövetség létesülése után csak 
két szempontból lesz elbírálandó s 
háborúnak csakis abban az esetben lehet 
majd jogosultsága, ha a két nemzet
közi békeszövetség magát a 
mozgósításra indíttatva fogja 
érezni.

Ez természetesen sokkal távolabb álló 
dolog lenne és sokkal tüzetesebb megfonto
lás után történhetnék a két békeszövetség 
révén, mint az egyes hatalmasságoknak 
saját sérelmeik elbírálása keretében, ahol 
sokszor a kicsinyességekkel megsértett nem
zeti önérzet, a hatalmi személyek túlhajtott 
becsvágya, sőt terjeszkedési politika is ké
pezi a háború indító okát.

A keresk. és iparkamarából.
Teljes ülés.

Szeged, szept. 7.

A két hónapi nyári szünet után ma 
tartotta meg a szegedi kereskedelmi ős ipar
kamara szeptember havi teljes ülését Wei
ner Miksa elnöklete alatt.

Jelenvoltak az ülésen : Rainer Fe
rencz alelnök, Csikós Ignácz, Gras
selly László, Harcz Lajos, Kőszegh
váry Lajos, Kun Bertalan, May R. 
Miksa, Obláth Lipót, Popper L. Mór, 
Rainer Károly, Szarvady Lajos, 
Tóth Péter beltagok, Megyelka Jó
zsef (Vásárhely), Nagy Lajos (O-ka
nizsa) kültagok, Kulinyi Zsigmond tit
kár, Bakay Nándor másodtitkár.

Elmaradásukat kimentették Hunyady 
Antal, Sz. Nagy Sándor kültagok, Kasa 
János, Milkó Jakab, Pósz Alajos beltagok.

Az elnöki jelentések hosszú sora nyi
totta meg az ülést, melyet közül említést 
érdemelnek a következők :

A szegedi kamara azon fölterjeszté
sére, hogy a 10 írton alóli összegekről 
szóló üzleti számlák bélyegkötelezett
sége eltörültessék, a pénzügyminisz
ter kijelentette, hogy e kérdés a bélyeg és 
illetékszabályok tervbe vett revíziójánál 
beható tanulmányozás tárgyává tétessék és 
a kamara részéről ez irányban kifejezett 
óhaj lehetőleg figyelembe vé
tessék.

Beszámolt az elnök többek közt arról, 
hogy a Budapestről este 10 óra 10 percz- 
kor induló gyorsvonatot a kereske
delmi miniszter ur a szegedi kamara ké
rése folytán helyeztette újból forgalomba 
és hogy a Zombor és Gombos Bogojeva 
közti menetdíjak, szintén a kamara kéré
sére, a II. vonalszakasz helyett az első vo
nalszakasz szerint számíttatnak.

Jelentette az elnök, hogy a kereske
delmi miniszter Mendly Károly h.-m.- 
vásárhelyi rajztanitót 300 frtos ösztöndíjjal 
kiküldötte a külföldi agyagipari tanműhelyek 
tanulmányozására és hogy ugyancsak az 
agyagipar tanulmányozására küldötte ki a 
kamara 200 frt ösztöndíjjal Szabó János 
h.-m.-vásárhelyi tálas-mestert. A kamarának 
az a terve, hogy a két ösztöndíjas alkalma
zásával H.-M.-Vásárhelyen agyagi pari 
tanműhely létesítését kezdeményeiTeek
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Űrömmel vett tudomást a kamara arról, 
hogy a kereskedelmi miniszter hathatós se
gélyezése mellett Kulán egy selyem
szalag szövőgyár van berendezés 
alatt.

Jelentette az elnök, hogy a kamara 
elnöksége fölterjesztést tett a julius 5-én 
leégett szegedi kenderfonógyár 
újraépítése ügyében és hogy a kereskedelmi 
miniszter a legnagyobb készséggel támogatta 
ezt a czélzatot, úgy hogy a gyár újra való 
berendezése immár biztosítva van.

Helyesléssel vett tudomást a teljes ülés 
arról a jelentésről is, hogy a kamara kép
viseltette magát a b.-bodroghmegyei 
ipartestületek gyűlésén és hogy 
az elnökség máskülönben is minden lehetőt 
elkövet arra, mikép a megye vásártartó 
községei között kölcsönösen méltányos meg
állapodások jöjjenek létre a vásárlátogató 
iparosok elhelyezkedését és sátorfoglalási 
rendjét illetőleg.

Tudomásul vette a teljes ülés az elnök 
azon jelentését, hogy fölterjesztést tett a 
kereskedelmi miniszterhez a sör és üres 
söröshordók szállítására kedvezőbb díj
tételek alkalmazásáért.

Jelentés adatott még arról, hogy a ka
marai kerület 26 ipartestülete közül melyek 
vették igénybe a kamarának eleve föl
ajánlott segélyét a tanonczmunkakiállitá
sokra és hogy a segélyezett testületek a 
kamara által küldött összegeket miképen 
használták föl a jó munkákat kiállító iparos
tanonczok jutalmazására.

Végül még arról számolt be az elnök
ség, hogy a szünet alatt mely ügyekben 
adott véleményeket, amikre a teljes ülés 
utólagos jóváhagyása szüksé
ge s. A mai ülés ez alapon hozzájárult 
azon véleményekhez, melyeket az elnökség 
Szeged, Szabadka és Baja kövezetvám- 
szabályzatairól és tizenöt betegsé
gélyző-pénztár alapszabályairól adott.

Kulinyi Zsigmond titkár terjesztette 
aztán elő jelentését a kamarai iroda juníus, 
julius és augusztus havi tevékenységéről. Ez 
idő alatt beérkezett a kamara igtatójába 
............ügy, kiadatott .... darab. Kama
rai illetékben befolyt ............ frt . . . .
krajczár.

A teljes ülés tárgysorozatának ügyeiről 
és azoknak elintézéséről a következő tudó
sítást adjuk :

Inditványok.
Tóth Péter indítványára fölterjesztést 

fogadott el a teljes ülés, melyben a kamara 
a czukor-fogyasztási adó-törvény végrehajtási 
rendeletének oly irányú módosítását kéri a 
pénzügyminisztertől, hogy a fogyasztási adó 
azon czukorküldeményeknél is csak a tiszta 
súly után szedessék, melyek papirosba vagy 
papir-dobozokba csomagolva érkeznek.

Szmollényi Károly levelező tag, hivat
kozva a kamara azon határozatára, hogy a 
kerület nagyobb városaiban az iparosok és 
munkások számára vasárnapi fölolvasáso
kat fog a télen át rendezni, ez ügyben kü
lön bizottság kiküldését javasolja.

Kulinyi Zsigmond titkár előadja, hogy 
a kerületben tett körútja alkalmával ez irány
ban már érintkezésbe lépett a hivatott té
nyezőkkel és hogy az elnökség a Budapes
ten megalakított „vasárnapi bizottság4* vé
leményét is meghallgatván, előkészíti a ter
vezett iölolvasások programmját, melynek 
végleges megállapítása előtt, külön bizott
ság kiküldése nélkül, saját hatáskörében 
fog, még pedig a kamarán kívül álló tan
férfiak bevonásával, tanácskozást tartani.

A teljes ülés mellőzi az indítványt.

Folyó ügyek.
Az agyagipa r-kiállitás tanulmányo

zására kiküldött bizottságnak és illetőleg a 
mérnök és építész-egyletnek egy javaslatát 
küldte be a kereskedelmi miniszter a ka
marához véleményezés végett. A javaslat 
azt tartalmazza, hogy állapíttassanak meg 
az építési téglák és fedélcse
repek normális méretei. A teljes ülés, az 
elnökség által összehívott szakbizottság elő
terjesztéséhez képest, helyesli a tervbe vett 
normál-méretek kötelező megállapítását oly
kép, hogy az építési téglák hossza 29 
czentiméter, szélessége pedig 14 czentimé- 
ter, vastagsága 6 és fél czentiméter legyen.

A mérnök és épitészegylet azon javas
latát, hogy a „közönséges födélcserepek" nor
mális méretei is meghatároztassanak, a ka
mara nem tartja keresztülvihetőnek, mert 
ezen elnevezés alatt más-más vidéken más 
alakú és méretű födélcserepek értetnek.

*
A kereskedelmi miniszter leiratot in

tézett a kamarához, hogy az évi jelenté
sében fölvetett azon érdekből, mikép a tar
honya a hadi tengerészet élelme
zési czikkei közé fölvétessék, a szegedi tar
honya kereskedők bocsássanak rendelkezé
sére a közös hadügyminiszternek nagyobb 
mennyiségű tarhonyát, melylyel kísér
let volna teendő. Az elnökség meghívta e 
végből tanácskozásra a nagyobb kereske
dőket és azok készeknek nyilatkoztak 2-3 
mázsa tarhonyának próbakép való fölaján
lására, amennyiben pedig nagyobb mennyi
ségre van szükség, a teljes ülés azt kéri, 
hogy a kísérletekre való mennyiséget az 
élelmezési alap terhére szerezze be a közösha
dügyminiszter.

*
Csongrád község piaczi helypénz

dijezabályzatáról a teljes ülés elfogadta azt 
a véleményt, hogy a tulmagasan megálla
pított díjtételek legnagyobb része lényege
sen leszállittassék.

*
Kula község vásárügyében a teljes 

ülés elfogadta az elnökség által beszerzett 
adatokra alapított, megokolt és a kereske
delmi osztály által pártolt fölterjesztést, 
hogy Kula országos vásárai mintegy húsz 
év óta mindig vasárnapokon tartatnak és 
hogy e gyakorlat megszüntetése a vásárok 
forgalmát lényegesen csökkentené.

*
Baja város helypénzszedési szabály

zatát a teljes ülés megerősítésre ajánlja a 
kereskedelmi miniszternek.

*
A fővárosi iparosok körének átiratára a 

teljes ülés azt határozta, hogy a Philip
popol-Konstantinápolyi kirándu
lásra a kamara nem küld ki senkit. Ellen
ben fölhatalmazta a teljes ülés az elnökséget, 
hogy amennyiben szükségét látná, küldje 
ki a kamara titkárát a philippopoli kiállítás 
és a bolgár kereskedelmi, ipari és kiviteli 
viszonyok tanulmányozására.

*
Az ókanizsai iparos segédek szakrajz 

tanfolyamának segélyezésére a kamara meg
szavazta az ottani ipariskolai bizottság által 
kért 30 frtot. *

A Wodiáner-alapítványból 
való segélyezésre a teljes ülés ajánlotta a 
pályázók közül Lichtenstein Lipót asztalost, 
Óváry István fazekast és Cseh István ka
lapost.

Elfogadta a teljes ülés a titkár által 
hat újabb betegsegélyzö pénztár alapsza
bályairól előterjesztett véleményt.

A kamara költségvetése.
Letárgyalta a teljes ülés a kamara 1893- 

dik évi költségvetését, melyben a bevételek 
13916 frt 28 krral, a kiadások 13728 írttal 
vannak előirányozva, úgy hogy a fölösleg 
188 frt 21 krt tesz. Az illeték-kulcs to
vábra is 3°/q marad.

Az előirányzott kiadások 8i követ-
kezők :
A titkár fizetése 1800 frt.
A titkár lakbér illetménye 400 frt.
A másodtítkár fizetése 1000 frt.
A másodtitkár lakbér illetménye 300 frt.
Az írnok fizetése 600 frt.
Az írnok lakbér illetménye 180 frt.
A hivatalszolga fizetése 360 frt.
A hivatalszolga ruházata 100 frt.
A hivatalhelyiségek évi bére 700 frt.
Világítás és fűtés 250 frt.
Könyvtárra és folyóiratokra 400 frt.
Nyomdai költségekre és évi jelentésre 800 frt.
Évi jelentés adataira 300 frt.
Irodai szerekre 200 frt.
Telefon költségekre 50 frt.
Utazási költségekre 500 frt.
Kültagok útiköltségeinek megtérítésére 500 frt.
Sürgős irodai munkákra, napidijakra 200 frt.
Portóköltségekre 150 frt.
Előre nem látható kiadásokra 200 frt.
Kereskedelmi czélokra 1000 frt.
Ipari czélokra 1000 frt.
Nyugdíjalapra tisztv. fizetések 7%-ja 238 frt.
Nyugdíj-alap létesítésére 2500 frt.

A Baross-szobor.
A kegyelet érzésével tárgyalta a teljes 

ülés azt a kezdeményezést, mely végre he
lyes nyomra viszi a Baross Gábor emlé
kére emelendő szobor ügyét.

A szegedi kamara képviselői már a 
nagy miniszter végtisztességének napján Bu
dapesten tartott értekezlet alkalmával föl
szólaltak oly értelemben, hogy Baross Gá
bor kimagasló alakjának megörökítésére 
első sorban a kamarákat és azokat a kö
röket tartják hívatottaknak, melyeket oly 
végtelen hálára kötelezett a munka minisz
tere és a munka vértanúja a közgazdasági 
alkotások és a gyakorlati iparfejlesztés te
rén kifejtett nagyszabású működésével. A 
mai teljes ülés egyértelmüleg magáévá tette 
ezt a nyilatkozatot, kimondotta, hogy mé
lyen érzi a kegyeletes mü megalkotására a 
legbuzgóbb és leggyorsabb kezdeményezés
nek és e végből a kamarák érteke
zésének szükségét és kötelességét, mert 
a föláldozó munka nagy halottjával szem
ben a nemzet hálája mintha már is meg
késett volna és mert tudja, hogy a nem
zet is csak az alkalmat várja, hogy hálás 
kegyeletének érzetében előállíthassa a vas
miniszter érczszobrának alapját.

Ujdonságok.
— szept. 7.

Tájékoztató.

Szept. 17. Ujonczok tánczvigalma a Bálónál.
Szept. 17. A fazekas-i(jak tánczmulatsága Szécsi 

Jakab vendéglő helyiségében.

— Kossuth-ünnep a Szapáry városá
ban. Temesvárról van szó, hol, amint ezt a 
Délmagyarországi Közlöny írja, sokkal 
szebben és impozánsabban fogják megün
nepelni Kossuth születésnapját, mint akár
hány más városban, hol nem miniszterelnök 
a képviselő. Önálló gondolkozásra és haza
fiasságra mutat az a szép mozgalom, mely 
Temesváron a város legelöbbkelö körében 
megindult Kossuth Lajos születésnapjá
nak megünneplésére nézve. A D. K. a kő
vetkezőket írja :

Tegnap délután a vigadó kistermében 
látogatott értekezlet volt, melyen Steiner 
Ferencz elnökölt. A jegyzői tisztet dr. Dob
rov Ede és Grosz Endre látták el. Az ér
tekezleten megállapították a Kossuth Lajos 
születésnapjának 90 ik évfordulója alkalmá
ból rendezendő népünnepély programmját. 
E szerint e hó 15 én, a születésnapi elő
estén ünnepi bankett, 16-án pedig rend
kívüli városi közgyűlés lesz, 
melyen Kossuth Lajos diszpolgárrá ek
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választása iránt indítvány lesz téve. 
Ugyanezen a napon valamennyi templom
ban bálaadó istentiszteletet tartanak. A 
rendező bizottságba a következőket vá
lasztották be : dr. Bécsi Gedeon elnök, 
Steiner Ferencz, Csasznek József 
és Novotny József alelnökök, dr. Dob
rov Ede és dr. Grosz Endre jegyzők, 
továbbá bizottsági tagok lettek: ü.mko 
Géza, Suchan Antal, Niemetz Ferencz, dr. 
Fülöpp Béla, Gotthilf Aladár, dr. Meskó 
Béla, Rózsa Imre, Futó Zoltán, Cseresnyés 
Jenő, Endre Antal, Kornis Géza, Pfeiffer 
Antal, Bolla János, Stancsa Gyula, Busko
vits Ferencz, Szücs János, Hanusz Fe
renci, Déry Alajos, Ury Lajos, Kaiser Szi
lárd, Farkas János, Njuman György, Grün
blatt Ignácz, Gartner R, Ricsov Lehel, 
Buchwald Sándor, Luxeder Guido, Kuzma 
János, Kunz József, Lett Lipót, Leyritz 
Ignácz, Vizkeleti Vincze, Schaffer Károly, 
Schwarcz Lajos N., Rittinger József, Stump
foll Ede, Tröszt István, Gokler Antal, Stei
güber Mihály, Thierry K, Deutsch Bernát, 
Panajoth Ignácz, Gálffy István, Králik La
jos, Bornn János, Pendl Á., Kosztka La
jos, Berky Gusztáv, Boldizsár Román, Má
tyás Sándor, Lendvai Miklós, Burát Ármin, 
Gnidkovszky Kornél, Weninger János, 
Kádár Antal, Lehanmayer J. és Rotta
riu Pál.

— Dessevffy Sándor püspök a napokban 
ülte meg püspökké fölszentelésének máso
dik évfordulóját. Ez alkalommal a Csanádi 
káptalan Németh József fölszentelt püs
pök vezetése alatt testületileg üdvözölte.

— A nagy tiszai munka. A nyár ked 
vező volt a nagy tiszai munkák elhala
dásához. A marostorok rendezési munkáján 
nagy szorgalommal dolgoztat a szegedi fo
lyammérnökség. Óriási hajókkal érkeznek 
a munkához a kövek. Most a hatósághoz 
azok a vállalkozók, akik a köveket szál
lítják, kéréssel fordulnak. Azt hiszik, hogy 
a város lemondhat a szállítandó kövek után 
fizetendő paribér dijakról. Azt kérik tehát, 
hogy engedje el a város jószivüan ezeket a 
dijakat.

— Törs Kálmán emléke és Szentes. 
Szentesről írják a következőket: Városi köz
gyűlés lesz e hó 8 án, melynek egyik fő 
tárgya Törs Kálmán, Szentes város or
szágos képviselőjének halála alkalmából tett 
tanác.i intézkedés, s egyúttal indítvány lesz 
téve az iránt is, hogy a város Törs Kál
mánnak hátramaradt családja iránt is rójj * 
le külön maradandó alakban háláját és ke
gyeletét. E tárgyban Burián h. polgármester 
Balogh János és Sima Ferencz országos kép
viselők a városi képvi elő testület tagjait 
csütörtökön reggel 8 órára a közgyűlési te
rembe értekezletre fogják egybehívni, hol 
elő lesz terjesztve, hogy a város miképen 
adjon kifejezést Tors Kálmán érdemei 
méltatásának, az elhunyt családja iránt.

— A SZinÜgyi bizottság szeptember 8- 
ikán (csütörtökön) délelőtt 10 7, órakor 
tartja saisonnyitó első ülését, melyen az 
igazgató első sorban a társu’at végleges 
szervezéséről fog beszámolni.

— Pálfy Ferencz polgármester ma fog
lalta el hivatalát, melytől 8 hétig volt távol.

— Esküvő. Prosznitz Irén kisasz
szonyt, Prosznitz Simonnak, a Prosznitz 
Mihály fiai nagykereskedő czég egyik főnö
kének kiváló műveltségű szép leányát 
szeptember 18 án vezeti oltárhoz dr. Szé
kely Vilmos ügyvéd, a szegedi ügyvédi 
kar képzett, rokonszenves tagja.

— ülés. Az útadó fölülvizsgáló bizottság 
Pálfy Ferencz polgármester elnöklete alatt 
holnap csütörtökön délelőtt ülést tart a szék
épületben.

— A középkereskedelmi iskola f lügyelö 
bizottsága ma ülést tartott Obláth Lipót 
elnöklete alatt. A bizottság javaslatot tett 
a* iskolaszéknek és illetőleg a városi ta
nácsnak, hogy a középkereskedelmi iskolá

ban tanító polgári iskolai tanárok részére 
az ott adott órák arányában egészítse ki a 
javadalmazást a középiskolai tanárok java
dalmazásának mer véig. A kiadás ezen a 
a czimen mindössze 1056 irtot tenne és ez 
összeg megszavazása méltányos elösmerésa 
volna a szakiskolai tanárok érdemes mü 
ködésének.

— A kigyulladt közgyülési terem. Még 
a hét elején az a meglepetés érte a torony
alját, hogy tüzet kiabáltak ott: ég a köz
gyűlési terem. A közép ő karzat drapériája 
nyújtotta a veszedelmes illuminácziót. Senki 
nem volt a teremben, az ajtók is zárva vol 
tak még előbb : hogy támadhatott itt a tűz, 
az még ma is rejtély. De jó lesz rájönni, 
mert az mégis csak botrány, hogy a város
háza ilyen veszélyben foroghat. Szigorú 
vizsgálat folyik, melyet Koczor h. főka
pitány vezet. Addig is azonban, mig kisül 
a tűzveszély oka — a polgármester a kö
vetkező szigorú rendelkezéseket tette: A 
városház folyosójáról a közgyűlési terembe 
és a toronyba vezető sjiók állandóan zárva 
tartassanak, szellőztetés esetén mitden ajtó
hoz egy őr állíttassák. Valószinü, hogy a tűz 
a galérián egy eldobott tüzes gyufából ke
letkezett.

— Két X. Uj aerája kezdődik az új
szeged! kerteknek a közeljövőben. Lojár az 
a hossza bérlet, moly közel egy fél emberöl
tőn, 20 esztenteig tartott. Két X. vihara, 
esője és napfénye növelte nagyra a kertek 
tökéit, bokrait és fait, melyekre most rövi
desen az uj aera kezdődik. Arra akkor, mi
kor ezek a kertek bérbeadattak, a bérleti 
föltételek úgy szóltak, hogy azok, akik a ker
teknek 20 esztendőig gazdái lesznek, tar.óz
nak ott villákat építeni és a szőlős, virágos 
portát csinosan bekeríteni. Most, hogy a 
két X. lejárt és a kerteket visszaveszi a 
város, megvizsgáltatja a hatóság, hogy a 
bérlők megfeleltek-e pontosan a bérleti föl
tételeknek ? ügy azt is, hogy rendben ad
ják-e vissza a kerteket a városnak ? A mér
nöki hivatal előterjesztése ebben a tárgyban 
a tanács elé kerül ma holnap. Bizottság fog 
kiküldetni, mely a kertek áuapotát megvizs
gálja s ezen vizsgálat alapján fog a hatá
rozat meghozatni arra nézve, hogy az illető 
bérlőkkel a bérlet-idsji meghosszabittatik-e.

— A főváros halottja Szegeden az éj
jel utazott át nagy gyászoló kísérettel. Tő
rök János, Budapest székes főváros főkapi
tánya volt ez a halott, akinek halálát nem
csak a fő város, hanem az ország minden fia, 
aki a munka emberét becsüli —fájlalja. Te
mesvár visszakérte az ö kiváló fiát a 
fővárostól, mely annak idején elvette tőle a 
tetterös, kiváló férfiút s most csak igy ad
hatja vissza hülttetemét. Szép ez a kegye
let, melyet jeles fia iránt nyilvánít a nagy 
délvidéki város, mely mindegyre jobban ki
vívja az ország rokonszenvét magyarosodá
sával és kulturmozgalmaival. A gyorsvonat, 
melyen a főváros halottját vitték, éjfél után 
fél 2 órakor érkezett be a szegedi pályaud
varba. A gyászkocsiról, mely elrejtette a 
munka és becsület kiváló harezosának érczko
porsóba zárt tetemét, óriási koszorú gyász
szalagjai lógtak alá. A fővárosi rendőrség 
egész gyászgyülekezete kisérte ezen az utolsó 
utón elvesztett kormányosát. A halottat ki
sérték: Jekelfalussy miniszteri tanácsos, 
Splényi Ödön báró rendörtanácsos, Ka
rácsonyi kapitány, Bolla födetektiv
fönok, tiz más rendőrtisztviselö és egy sza
kasz fővárosi rendőr. A vonat nehány percz
nyi itt tartózkodás után tovább ment az ut 
ján egy egész ország által részvéttel kisért 
szállítmányával — Temesvár felé. Ma dél
után volt Temesvárott a nagy gyász: Török 
János temetése.

— Internátus az aradi keresk. akadé
miában. Az Arad városi kereskedelmi aka
démia felügyelő bizottsága az intézeti igaz
gató előterjesztésére beható és sokoldalú 
eszmecsere után egyhangúlag hozzájárult az 
akadémiával kapcsolatos internátus haladék
talan fölállításához és a kereskedelmi testü
letet — mint mely az eszme megvalósítá
sára kghivatottabb s arra alkalmas eszközök 
fölött is rendelkezik — fölhívta, hogy az 
internátus megalkotását vállalja magára és 
annak fentariásáról gondoskodjék. Arad te 
hát nemsokára internátujsal egybekapcsolt 
kereskedelmi akadémiával fog bírni, mig 
nálunk még c^ak az a kérdés vajúdik, váj
jon „akadémiai-e a mi kereskedelmi intéze
tünk, avagy csak „községi kereskedelmi is
kola.“

— A zenedei bizottság ülése. A zvnede 
jövőjére nagy befolyású ülése volt ma a 
zenedú bizottságnak s a hozott k itáró .átok 
olyanok, hogy azok a legkedvezőbb befo
lyást fogják gyakorolni az intézet fejlődé
sére. Az ülés első sorban kimondatta, hogy 
a zenede kidolgozott „Rjndiartási szabály
zata“ már ez évben éLtbe lép s igy végre 
rendezve lesznek a viszonyok úgy az igaz
gató és a tantestület között, mint szabá
lyozva a növendékek iskolai ügyei. E rend
tartási szabályzat egy valóban égetően ér
zett hiányon segít. — Az ülés másik tárgya 
volt a tandíjmentesség ügye. Erre nézve ha
tározatilag kimondatott, hogy a tandíjmen
tesség lehetőleg megszigorítandó. Tandíjmen
tességet csak az igazán szegény és tehetsé
ges növendékek kapnak, de ezek is egye
lőre fél évi próba időre vétetnek föl s ha 
egy fél után nem igazolnak tehetséget és 
szorgalmat, úgy a tandíjmentességtől eles
nek. A már tandíjmentességet élvezett nö
vandékekből a jelen iskolai évben csak azok 
kapták meg a kedvezményt, akik jó bizo
nyítványt nyertek a múlt év végén. Ezen 
kimondott elvek alapján a beérkezett 44 
tandijmonteseégi folyamodó közül 29 kapta 
meg az ingyen oktatás kedvezményét. Ez
után tárgyalás alá vétetett az ülés legfonto
sabb tárgya, Főkövi Lajos zenedei tanár re
form javaslata, mely a zenede átalakítását 
a modern zenepádagogiai kívánalmait meg
feielöleg kívánja megoldani. A támadt hozz
szas viia eredménye az lön, hogy a bizott
ság elvileg elfogadta a javaslatot s fölkérte 
a tervezet készítőjét, hogy dolgozza ki az 
egészet olyan alakban, hogy az további tár
gyalási anyagot képezhessen, mely aztán 
véleményadás végett kiadatik a zenede tan
testületének.

— A szegedi nagy halastó. Hát lesz 
ilyen is. S bizonyára életrevaló dolog, hogy 
a „Rókus* vasútállomás előtt fekvő, tiszta 
vizű nagy tavat a város ilyen módon hasz
nosítja a jövőben. A tervről már irtunk. 
Most elkészültek a bérleti szerződés fölté
telei, amiket a tanács immár jóvá is ha
gyott. A főbb pontja a bérleti szerződésnek, 
hogy a bérlő a tavat nemes fajú halak te
nyésztésére használhatja, a viz.t állandóan 
tisztán tartani köteles és a tavat élő sövény- 
nyel kell bekerítenie. Közelebb megtartják 
már az árverést.

— Szánkózás a homokban. Nagy hu
morista veszett el egy petrovoszellói földesurban, 
akinek stiklijén nevetnek most ottan. így 
Írja ezt le levelezőnk: A földesur kikiáltott a 
kocsisának, hogy a négy legszebb lovát fogja 
be azonnal — aszánkóba. A kocsis Ha
gyott nézett. 8 azzal a szent meggyőződéssel, 
hogy az ura megbolondult — befogta a pari
pákat a szánkóba.

Most a földesur fölült és kivágtatott az 
útra. 8 nézték az utczán, hogy milyen pom
pásan megy a szánkózás a jófaj ta 
bácskai porban.

— Mit csinálsz he 1 — kiáltott rá az utón 
a paszió^ó földesurra egy barátja.

— Csúfolom az időt — kurjantott 
vissza a földesur a szánkóról, közibéje csat
tintván a pompás négyesnek.ek
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— Nam tanithatnak. N agy a panasza a 
népiskolai felügyelőnek. A mérnöki hivatal 
felelős azért, hogy a felsővárosi Szent- 
György iskola ma sincsen készen arra, hogy 
ott a tanítást megkezdhessék. Ez az uj bér
helyiség, az Adler-fé'e ház átalakitási-munka 
alatt van, amivel úgy elkéstek, hogy ma se 
járhatnak bele a tana ók, sőt az * oktatást 
ezen a héten sem lehet megkezdeni. így áll 
a dolog. Ez eddig nincsen sehogy se rend
jén. A népiskolai felügyelő panaszával a 
tanács elé járu , hogy lássa el a dolgát a 
vállalkozónak.

— A közkórház mult hónapja. A köz
kórház igazgatósága beadta a múlt hóról 
szó ó jelentését a tanácshoz. E szerint a 
kórház múlt havi betegfelvételi forgalma 
egészségügyi tekintetben kedvezőbb volt 
mint júliusban. Juiusban 126 beteg jelent
kezett fölvételre augusztusban 156. Július
ról visszamaradt 196 beteg ápolás alatt, 
tehát az összes ápoltak száma 352. Ezek 
közül gyógyultan 108, javultan 13 hagyta 
el a koiházat. Maghalt 11 beteg. Maradi a 
hó végere 220 beteg ápolás alatt. Ezek kö
zül 94 férfi s 126 nő.

— A horgosi szennyes. Ki van mosva a 
nagy port vert horgosi szennyes. T. i. a volt 
jegyző és társainak szennyese. Mint értesü
lünk, Csathó alispán ezt az Ítéletet hozta :

A arjassy István Horgos községi vo.t 
jegyző és több elöljáróság! tag ellen a fegyelmi 
eljárás elrendelése tárgyában 96004 -1891. 
sz. a. kiadott belügyminiszteri rendelet értel
mében foganatosított vizsgálat befejezése, a 
várni, h. tiszti ügyész és a fegyelmi eljárás 
alá vont tisztviselők meghallgatása után Csong- 
rád vármegye alispánja következőleg határo 
zott:

Varjassy István Horgos községi volt jegy
ző, Balogh János Horgos községi biró, Sza
niszló Pál községi pénzkezelő és Végh Elek 
nyilvántartó és községi ellenőr fegyelmileg vét
kesnek mondatnak ki, s ezért Balogh János a 
csotgrádváirncgy^i községi és körjegyzői nyug
díj alapja javára 100 frt, Szaniszló Pál és 
Végh Elek ugyanazon alap javára fejenként 
50—50 forint pénzbüntetésnek 15 nap alatt 
különbeni közigazgatási végrehajtás terhe mel
lett leendő megfizetésére köteleztetnek, vala
mint ezen most nevezett Balogh János, Sza
niszló Pál és Végh Elek, valamint Varjassy 
István a vizsgálat során fölmerült 123 frt 35 
kr, azaz : százuus-onhárom forint 35 krban 
egyetemlegesen elmarasztaltatnak s köteleztet
nek ezen összeget szintén 15 nap alatt kü
lönbeni közigazgatási végrehajtás terhe mellett 
Horgos község mint azon költségeket előlege
ző részére megfizetni, — végül Varjassy Ist
ván, Balogh János, Szaniszló Pál és Végh Elek 
ellenében a község terhére fölvett kölcsönök 
körül elkövetett szabálytalanságok, valamint a 
költségvetésbe nem tartásából 
eredő esetleges vagyoni k á r meg
tér i t é s é r e nézve a vagyoni fele
lősség szintén e g y e t e m 1 e g e s e n 
megállapittatik. Varjassy litván köz
ségi volt jegyző ellen, miután időközileg meg
szűnt községi tisztviselő lenni, fegyelmi bün
tetés nem alkalmaztatik. Oz András községi 
közgyám ellen a további eljárás beszünte.tetik.

— A Cselédpiaczon. Elszegődő szoba- 
czicz ák lebzselnek a városház mögött az úgy- 
neve zett cselédpiaczon. Egy úri néni nagy 
szeré nyen és szelíden megszólít egy karcsú 
fiatal Juczit.

Úrnő: Elszegődik maga, lelkem ?
Juczi (végig nézi) : Hány éves a nagy

sága — férje?
— Az elveszett köpönyeg A pár nap 

alatt hírnévre vergődött katona-köpönyeg, 
melyet báró Földváry csendöraerületi 
parancsnoktól lopott el valami jókedvű tol 
vaj, megkerült. Nem a tolvaj került meg, 
hanem a köpönyeg. Vinkler zsibárus 
vette meg a tolvajtól, kinek ez idő szerint 
még bottal üli a nyomát a rendőrség.

— Elveszett gyermek. Egy 14 éves fiú
ról szól a bir, aki ezelőtt két héttel nyom
talanul eltűnt. Apja azt hitte, hogy vissza
kerül s várta napról-napra, hogy majd be
nyitja az ajtót. A fiú azonban csak nem 
került elő, ma jelentést tett tehát a rend

őrségnél a dologról. Az elveszett gyermek 
14 éves és papucsod inas volt Szegeden. 
Neve Kókai József.

— A nevelőintézetek népessége. Nevelő 
intézeteinkben az idén is szépen gyarapodott 
a növendékek száma. A Keméndy-féle inté
zetbe 90, a Pataki-félébe szintén 90, a Varga 
Borbála féle nevelőintézetbe pedig 70 növen
dék iratkozott be.

— irnok kinevezés. A szegedi kir. fő
ügyész Jager József kir. ügyészségi dij- 
nokot a szabadkai kir. ügyészséghez írnokká 
nevezte ki.

— A szerecsenkaraván. Tiz-tizenöt fe
kete bőrű szerecsent mutogat egy impresszárió 
noháuy nap óta Szegeden. Tegnap a Hétvá
lasztóban léptek föl nagy közönség előtt. 
Imádkoznak, dalolnak sajat nyelvükön s a 
többek közt egy harczászati jelenetet is mu
tatnak be. A közönségnek tetszett s megelé
gedve távozott. Még néhány napig láthatók a 
Hétválasztóban.

— Tánczmulatság A szegedi fazekas 
ifjúság szeptember hó 17-én Szécsi Jakab 
vendéglős helyiségében zártkörű tánczvigal
mat rendez. Balépti-dij személyenkint 50 kr. 
este a pénztárnál 6J kr. Családjegy 3 sze
mélyre, előreváltva 1 frt 20 kr., este a pénz
tárnál 1 frt 50 kr. Belépti jegyek előre 
válthatók: Szécsi Jakab urnái és a rendező 
bisottságnál. Kezdete este 8 órakor.

— Eltünt magyar korona. Nagy-Szent- 
Mialóson hallatlan eset tartja .izgalomban a 
kedélyeket. A közelebb ott lefolyt román 
népgyülés alkalmával ugyanis valaki eltávo
lította az ottani „Fekete sas“ vendéglőn 
volt magyar koronát. Az eset vizsgálat tár
gyát képezi, eddig azonban még nem 
sikerült kitudni, hogy ki volt a gaz me
rénylő.

— Nagy verekedés. Nagy csetepatét 
rögtönöztek tegnap este 10 órakor a csong
rádi sugárúton Engler György kiszombori 
és Szabó Albert szöreghi legények három 
iparossegéddei, akikkel valami csekélység 
fölött összekaptak. Engler bicskájával ve
szélyes 8ib;t ejtett Kovács József iparos
segéden 8 aztán futásnak eredt. A rendőrök 
a Lechner téren érték utol s nagy dulako
dás után sikerült hatalmukba keríteni a ké
selö legényt, ki most már csend sen hüsöl 
a városház pinczelakásában.

Tuti Fruti.
Tegnap este hazamentem s gyertyát 

gyújtottam. így szokott tenni minden más 
ember, aki este megy haza s akinek nincsen 
aki meggy ujtsa a gyertyáját. Aztán fölnyi
tottam az ablakot s a legnagyobb székbe 
beleülve, lustálkodni kezdtem. Nem azért, 
mintha ez valami hasznos mulatság lenne, 
hanem mert kellemes.

Egyszer a nyitott ablak párkányára 
fölugrott egy macska s óvatosan körülnézve 
nagy hajlandóságot mutatott arra, hogy 
vizitet tegyen nálam. Nagyot kiáltottam: 
Káccz ! Kutyát, macskát, alkalmatlan embert 
mi még mindig német nyelven riasztunk el 
magunktól, én se beszélhettem másként.

A macska még gondolkozott egy kicsit, 
de aztán elszaladt. Furcsa macska volt. 
Hosszú és lompos farkat czepelt maga után. 
Tiz-tizenöt lépésnyire bátorságot vett magá
nak, visszafordult s magasan lobogtatta 
bozontos farkát a feje fölött, mint egy 
zászlót. Diadalt ült a kis nyomorult s re
kedten vakogott, mint a kutya, amely nát
hában szenved.

Róka volt az istenadta.
Aztán kedélyeskedtünk. Senki se volt 

ébren az egész nagy házban, csak mi ketten, 
tehettünk, amit épen nekünk tetszett. Jó
kedvű kis állat volt s szerelte a tréfát.

Hívtam magamhoz, mint ahogy a kutyát 
szokás szólítani. Közeledett. Ha pisszegtem 
neki, mintha macska volna, azt is megér
tette. Barátságosan közeledett 8 nagy kedvet 
mutatott az ismerkedésre. Be is mutatta ta
lán magát, csakhogy nem értettem a nyelvét.

Gondoltam arra is, hogy talán éhes 

szegély. Összekerestem a lakásomat a leg
lelkiismeretesebb pontossággal, de nem talál
tam semmit, ami alkalmas lett volna róka
kosztnak. Végre odadobtam neki egy darab 
steárin gyertyát. Méltó megvetéssel rugdosta 
tovább a gyertyadarabot, sóvár és kiváncsi 
teknteteket vetett az udvar hatsó részébe. 
Ott vannak a tyukketr ’ezek. Elhiszem 
kujon, hogy szerettél volna ezekben a rá
csos házikókban eltölteni noháay kellemes 
perczet.

Mikor meguntam a játékot, visszamen
tem a szobába. Megint leültem a legnagyobb 
székre. Szivaroztam és hallgattam. Poe is 
ilyenformán merenghetett el, mikor megje
lent nála a hohó. Az én aolakomon is be
suhant a róaa és

sem beszélve, se nem szólva, 
mintha az ur ö lett volna, 

helyet foglalt a pamlagon. En azonban sok
kal kedélyesebben fogtam föl a dolgot, mint 
Poé, akit tudvalevőleg megcsalt a szeretője. 
Nagyot ütöttem a pálczámmal egy mellet
tem álló székre. Olyat szólott, mint egy 
pisztoly durranás. Az én rókám egy pillanat 
alatt eltűnt, mint a gondolat. Miért nem 
tett igy Edgár barátunk is. Nem beszélt 
volna annyi bolondságot össze a fejébe az 
a kopott holló.

Két perez se telt bele s újra a pamla- 
gon hevert az én rókám. Talán azt hitte, 
hogy föl fogom ajánlani az ágyamat is, 
mert arra kezdett sandítani. Megint ütöttem 
egyet a székre, megint eltűnt.

Künn mintha azt vakogta volna, hogy 
nem hitte ilyen udvariatlannak az embere
ket. A rókák társadalma másként gondol
kozik. Szívesen látja a vendéget, különösen, 
ha valami kövér ludac^ka tolakodnék hozzá
juk. Ljszadaék ám róla a nagykabátot 
örömükben. Jo népecske nagyon az a rókák 
nemzetsége.

Bejött biz ö harmadszor is, negyedszer 
is hozzám, bármint puffogtattam is a széket. 
Hanem aztán mégis én untam mag előbb a 
játékot. Becsuktam az orra előtt az abla
kot s azt mondtam : jó éjszakát.

Ebbe meg ö nem egyezett bele. Morgott, 
vakogott és sehogy se akarta elhinni, hogy 
ilyen hamar megszakítom vele a barátságot. 
Nehány szemrehányás után végre elkullogott 
s kaczér poseba vágta magát az egyik rá
csos tyukpalota előtt. Hódítani akart. Úgy 
hallottam, mintha felelgetett volna neki 
egy eSy ábrándos csibe.

Hajnalodott már, mikor nagy lárma vert 
föl az álmomból. Valaki erősen kopogott az 
ablakon. Róka barátom volt. Két első lábá
val mintha dobolt volna, úgy ütötte az ab
laküveget. Elővettem a pálezámat, — de 
nem használhattam, mert több esze volt ö 
kelmének, minthogy bevárt volna. Mikor 
lefeküdtem, megint folytatta a mulatságot. 
Jó időtöltés is lehet az, minden perezben 
fölébreszteni egy csalfa barátot, aki hűtle
nül elhagyta a rókát.

Mikor fölkeltem, már hazavitték a szom
szédba, ahol egy házi menazseriában működik 
mint vadállat.

Egy kis fiútól aztán megkérdeztem : 
— Mi a neve a haszontalannak ?
— A vezetékneve Tuti.
— Keresztneve is van ?
— Fruti. z.

Úgy ? !
— Babonás história. —

Különös történet. A szegény asszonyka 
egészen oda van. Oh, bizonynyal nem sejtette, 
hogy ennek a jelentéktelen katasztrófának 
ilyen elviselhetlen következményei lesznek.

Ma még kevesen tudják, de az ilyen 
dolgot hamar meg szokták tudni az emberek, 
akik mindig különös előszeretettel tanulmá
nyozzák embertársaik dolgait. Különben hogy 
élhetne meg a társadalom : ha nem volna — 
pletyka.

A kenyér és a pletyka egyformán fo
gyasztódik Csak az a különbség, hogy a ke
nyeret nehezebben lehat megszerezni. A 
pletykát azonban úgy találja az ember az 
utczán. S gyakran jobbizüen elfogyasztja a t. 
ez. publikum, mint a legjobb friss kenyeret.ek
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Ez egy egészen különös dolog. Adva van 
egy babonás férj és egy kis asszonyka, aki 
sirdogál most a férje babonasága miatt és 
átkozza azt az ismeretlen kuruzslót, aki az 
álmoskönyvet föltalálta.

Ugyanis ez történt:
Az asszonyka megfürdött. Úgy úszkált, 

mint egy karcsú eleven aranyhalacska. Lebon
tott aranyszőke haja úgy úszott utána, mint 
egy megázott glória. Kék szemei, mint egy- 
egy csomó ibolya himbálóztak a víztükör 
fölött.

Mindennap itt merült bele a kedves alak 
a hullámokba, melyek édesen körülfogták és 
összevissza csókolgatták tetőtől talpig. Resz
ketve szaladgáltak a hófehér karokon és nya
kon a viz ezüst csöppjei.

A hüs haboktól rendesen kipirult arcz- 
czal ment a kis menyecske haza. Akkor meg 
a férje csókolgatta. Szóval a csókból soha se 
fogyott ki a kis teremtés.

A nagy melegben természetesen nagyon 
kellemes volt a hüs hullámok csókjai. Kániku
lában voltaképen ezek az egyedüli csókok, 
amiket az ember legszívesebben elvisel. A hüs 
hullámok, amiket egy szép asszony teste föl
ver, illatosak és beszédesek bizonynyal.

(Azért szalad annyi szerelmes legény ki
elégítetlen szerelmi étvágyában — a víznek, 
ott lehelvén ki a lelkét.)

fi bizonynyal igaza volt az egyszeri nagy 
festőművésznek. Arra kérte egy király, hogy 
fesse meg neki azt, ami legszebb az életben.

A festőművész egy pillanatig sem gon
dolkozott. Hanem oda állt a vászon elé és 
festett egy — fürdő, gyönyörű asszonykát.

Miután az egyszeri király még fiatal 
volt — igy szólt a festőnek :

— Igazad van barátom, ez a legszebb, 
de — elevenen.

Persze, persze.
De hogy a tárgyamra, illetve a pletykára 

térjek — hát egyszerre haloványan ment 
haza a kis asszonyka — a fürdőből. Alig mert 
a férje előtt megjelenni. Félénk, tartózkodó, 
alázatos volt és reszketni is látszott.

A férj észrevette. Mi történt az ő pá
rocskájával ? ügy viseli magát, mint egy bű
nös, aki örökké fél, hogy titkát fölfedezik.

Egyszer a férj, egy szerelmi játék alkal
mából odavonja ajkához a kis asszonyka bal 
kezét. A fehér, kövér ujjacskák reszkettek és 
összehuzódtak, mint a fázó madár körmöcskéi. 
S ki akarta szakítani hirtelen a kezét a férje 
kezéből.

— Miért ? — kiált a férj s amint a kis hú
sos, fehér ujjakat a tenyerébe fekteti, meg
döbbenve kiált föl :

— Te asszony, te elvesztetted a — 
karikagyűrűdet.

— Igen, i . . . gén . . . édes, szepe- 
gett a szegény, megrémült asszonyka.

A férj hátrált, összeugrasztotta a szemöl
dökeit és valami különös tragikus hangot ke
resett elő, ezzel szavalván, hogy :

— Asszony, hol vesztetted el a jegy
gyűrűt ?

Hízelkedve, alázatosan húzódott feléje a 
kedves, megriadt teremtés :

Leesett az ujjamról a fürdőben.
A férj egy Othelló mozdulattal fölemelte 

a fejét és gangosán igy horkantott föl:
— Úgy ? !
Egyebet nem mondott, de azt iszonyú tra

gikusan mondta. Aztán beszaladt az irodába, 
leült elszántan, kihúzta a fiókot, amelynek mé
lyéből egy revolver csőve villogott elő, bele
nyúlt és kivette az álmoskönyvet.

Lázasan forgatta a lapokat.
— Ah, végre meg van, itt van, szisze- 

gett föl, öklével csapván le az inkriminált c zi k- 
k e 1 y r e, mely a „Jóslások" rovatában igy 
hangzik :

Nr. íj. Karikagyűrűt elveszíteni:
Hűtlenség.
. . . Mint mondják, megindította a — vá- 

lópört.
- Csi.

Legujabb.
A király útja.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. (t. 
Leitmeritzböl sürgönyzik, hogy a király a gya
korlatok befejezése után visszatért Bécsbe.

A magyar nyelv érdekében.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.u er. t.) 

A magyar egyesület tegnap tartott választ
mányi ülésén elhatározta, hogy megkeresi 
a fővárosi tanácsot, hogy a német nyelvet, 
melynek a magyar nemzeti népiskolában 
helye nincs, a kötelezett tantárgyak sorából 
töröljék. A választmányi határozat hangsú
lyozza, hogy a magyar nemzeti népiskolá
ban idegen szellemet és fölfogást terjesztő 
német nyelvnek helye nem lehet.

A házalási ügy rendezése.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A házalási ügy rendezésére a kereske
delmi minisztériumban törvényjavaslat ké
szült. Fontos rendelkezése a javaslatnak, 
hogy 5000 lakost meghaladó községeknek 
joga van a vándoripart egészen eltiltani, 
vagy bizonyos napokra korlátolni. A háza
lás szigoru rendőri ellenőrzés alatt fog 
állani.

Zágráb uj polgármestere.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zágrábból sürgöny zik, hogy a mai polgár
mester választásnál a kormány jelöltje, Mo
linszky osztálytanácsos választatott meg 22 
szavazattal. Az ellenzék üres szavazóczédu
lákat adott be.

Tamassy József.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Tamassy József állapota reménytelen, a ka
tasztrófa minden pillanatban beállhat.

Ujabb robbanás Párisban.
Budapest, szept. 7. (A ,,Sz. N.“ er. t.) 

Parisból sürgönyzik, hogy tegnap este a 
tőzsdenegyedben a rue de Colonnesben föl
robbant egy 15 czm. hosszú vasdróttal kö
rülcsavart rézcső, melyet a rendörbiztosság 
kapuja elé tettek. Kár nem történt. A cső 
elégetetlen papirost s egy barna masszát tar
talmaz, melyet analizálni fognak. Még nincs 
megállapítva, hogy tényleg bűnös kísérlet 
forog-e fon?

Öngyilkos osztrák gróf.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Bécsből sürgönyzik: Sternberg gróf, egy 
osztrák arisztokrata-család fiatal sarja, teg
nap vadászfegyverével meglőtte magát. Az 
öngyilkos nem halt meg azonnal, de az or
vosok véleménye szerint csak nehány óráig 
marad még életben. A huszonöt éves fiatal 
ember képtelenül nagy összegekben játszott 
a lóversenyeken. A szerencse eleinte ked
vezett neki s midőn azt hitte, hogy rend
szerei, melylyel játszik, nem hagyja cserben, 
fokozott hévvel rakta föl ezreseit favorizált 
lovaira. Operácziói szerencsések voltak a 
budapesti nyári versenyekig. Egyik szeren
csétlenségből a másikba sodorták azok a 
bizonyos fejhosszak, a melyekkel egyik-má
sik oktalan állat egy versenyt elvesztett s 
utoljára már olyan vakon játszott, hogy 
egyik versenynapon húszezer forintba foga
dott egy lóra, hogy győzelme esetén mind
össze tízezer forintot nyerjen. Habár a ló 
két „aufü-fal indult, ezt a versenyt is el
vesztette. így ment ez egészen a nyári ver
senyek végéig, amikor adóssága a bookma- 
kereknél százötvenezer forintra rúgott. Ez 
összeg miatt nem lett ugyan fizetésképte
lenné, de meg kellett kérnie a bookmake- 
reket, hogy ne tegyenek ellene följelentést 
a jockey klubnál, mert rövid idő alatt le
számol velük. A feljelentés nem is történt 
meg, mert Walpole és Miller bookmakerek 
bizton számítottak rá, hogy a család megfi
zeti a követelésüket.

Olasz-franczia barátkozás.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N." er. t.) 

Genuából sürgönyzik, hogy a franczia ha
jóraj élén Reuvier tengernagygyal megérke
zett. A radikálisok tüntetve a tengernagy, 
nak bokrétát akartak átnyújtani, de a pre
fektus tanácsára fölhagytak a tüntetéssel, 
mi csak más vendégeket sértett volna.

A kolera.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.w er. t.) 

Hamburgból sürgönyzik, hogy hivatalosan 
is megerősítik a hirt, hogy jelenleg még 
1300 kolera halott fekszik eltemetetlenül. 
Eddig több mint 5000 ember esett áldoza
tul a járványnak.

Budapest, szept. 7. (A „Sz N.“ er. t.) 
Berlinből jelentik, hogy a hatóságok hivata
los hirdetményben akarják publikálni, hogy 
Berlin járványmentes.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Páriából sürgönyzik, hogy a hivatalos lap 
kimutatása szerint tegnap 80 kolerabetege- 
dés, 30 haláleset, Páris környékén 32 bete- 
gedés, 21 halál, Havreban 27 betegedés, 7 
haláleset történt.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Hamburgból sürgönyzik, hogy hétfőn éjfél
től kedd éjfélig 707 kolerabetegedés, 333 
haláleset történt. Járvány ismét növekszik. 
Altonában megszűnt.

Budapest, szept. 7. (A „Sz N.“ er. t.) 
Berlinből sürgönyzik: Hir szerint a 13. 
és 14. hadtest hadgyakorlatatainak elmara
dására vonatkozó rendeletet holnap teszik 
közzé.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N* er. t.) 
Berlinből sürgönyzik: A hadsereg rendeleti 
lapja a császár kabinetrendeletét közli, mely
nek értelmében a hadgyakorlatok, első sor
ban a 8. és 16. hadtestnél, elmaradnak. Az 
illető hadtestek őszi gyakorlatai a hadosz
tály gyakorlatokkal végzendők. A 8. had
testnél a tartalékdandárok alakítása elma
rad. Azoknak az elbocsátandó katonáknak, 
akik a kolera által inficziált vidékre valók, 
megengedtetik, hogy egyelőre még a csapa
toknál maradjanak.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.u e. t.) 
Buzát ma jól kínáltak, a vételkekv ked
vező, az irányzat nyugodt volt és 40,003 
métermázsa kelt el 5—7 és fél krral ala
csonyabb árakon.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők :

Búza 1892. szeptember—októberre 7.36 
pénz, 7,37 áru ; márcz.—ápr. 7.70 pénz, 7.71 
áru ; tengeri szept.—oktre 4.83 pénz, 4.85 
áru ; szept.—októberre —.— pénz, —.— 
áru ; május—júniusra 5.25 pénz, 5.25 áru ; 
zab őszre 5.40 pénz, 5.42 áru; tavaszra 
(1893.) 5.66 pénz, 5.67 áru ; káposzta-repcze 
szept. —okt.-re 11.25 pénz, 11.35 áru.

Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.u er. t.) 
(Délután öt órakor záródnak.)
Buza őszre............................. 7.35—7.37
Búza táv.................................... 7.69—7.71
Tengeri szept.—okt.................. 4.80—4.82
Uj tengeri szept.—okt............... 5.25—5.27
Zab Őszre................................. 5.40—5.42
Zab tavaszra.......... ................ 5.66—5.68
Káposzta-repcze.................. ... 11.30—11.40
Uj káp.-repcze 1893. aug—szept. 12.25—12.3/8

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, szept. 7. (A nSz. N.ü er. t.) 

Disznózsír 25 forinton. Szerb szokvány
szilva október—novemberre 17—17.25 fo
rinton, 100 darabos 18.75—19 forinton, 85 
darabos 20.50—25.75 írttal kelt. Szilvaiz üz
letfelén. Szesz: Lanyha. Szesz nyers osz
talékolt 16—16.50 írton, élesztő-szesz osz
talékolt 19.----- 19.50 forinton, szesz, fino
mított 53.——53.50 írton 100 liter százalé- 
konkint. _ek

on
yv

ta
r.s

k-
sz

eg
ed

.h
u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u215. sz. Szeged, csütörtök Szegedi Napló. szeptember 8. 1892,

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, szept. 7. (A „Sz. N.“ e. t.) 

Az irányzat ma határozatlan volt. Az üzlet 
a nemzetközi értékekben szilárdan indult, 
később ellanyhult és nyugodtan zárult. A 
helyi piacz szilárd. A valuták is szilárdul
tak, A forgalom nem volt jelentékeny.

Utótözsdeo. h. 315.10—315.20, 
osztrák magyar államvasut 297.25—297.50. 
4%-os magyar aranyjáradék 112.—112.0273.

Budapesti sertésvásár.
Budapest, szept. 7. (A „Szeg. N.u er.) 

táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) —.--------.— kr. 2 Öreg közép (pknt
300—400 klgr.) —.----- . krig. 3 Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súly
ban. 45.-45 50 krig. Fiatal közép (páronkint 
251—320 klgr. súlyban. 45.-46. krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 47—49 krig. — II. M a- 
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
kgron felüli súlyban) 42.50—43.— krig. 
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
44.50—45.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 47.-49.— kr. — III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban —.— kr. Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)------- kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) --------kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl) : Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly 
ban)-------- kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)--------kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 44.—45.— krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 44.50—45.50 krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
45—46.50 krig. — Sertéslétszám. 1892. 
szept. 5-én volt készlet 136,895 drb, 1892. 
szept. hó 6-án fölhajtatott 2992 drb, 1892. 
szept. 6-án elszállittatott 1478 drb, 1892, 
szept. hó 7-én maradt készletben 138.409 
drb. A hízott sertés üzletirányzata : kedvezőbb.REGÉNYCSARNOK.

Az eltitkolt fiu.
133 — Angol regény. —

Fordította : Tömörkény.

— Igen, én Afton Amy leánya va
gyok — szólt Natalie s kevés büszkeség is 
vegyült a hangjába. Kevéssel ezelőtt még 
mitsem tudtam az atyámról és a csalá
domról.

— Tudja lady Polda, hogy milyen ro
konságban áll önnel ?

— A testvérem ! — szók a fiatal asz- 
szony örömsugárzó szemekkel. — Ö maga 
adta tudtomra az igazságot, az én kedves, 
jó testvérem.

Az orvos mosolygott.
— Büszke lehet reá, kedves lady 

Templecombe, mert ö oly tiszta és oly jó, 
amilyen szép. Örülök, hogy igy tisztázódott 
az ügy. Sokszor éreztem részvétet a rózsa
halmi fiatal nő iránt, aki olyan kétségbe
esett helyzetbe jutott. Csodálatos, hogy a 
sors keze folytán ön viselheti azt a rangot, 
amelyet anyja nem viselhetett s amellett 
atyja neve viselőjének a neje. Különös dol
gok történnek az életben. Nos, kedves lady, 
én nem kímélem a fáradságot — tette 
hozzá — hogy megmentsem az ön férjét. 
Remélem, még sok boldog évet él vele.

Visszatért a gróf ágyához.
— Súlyos beteg miss Wycherly ? — 

kérdezte Natalie, — követve az orvost.
— Heves rázkódás érhette, amely bajt 

okozhat. Ö ugyan erős természetű, de én 
semmiről sem állhatok jót. Nem tudom, mi
lyen lefolyású lesz a betegség Nem engedte 
meg, hogy az ágyához hívjam lady Poldát. 
A komornáján kívül egyáltalán senkit sem 
akar látni.

Nehány perez múlva belépett a házve
zetőnő s azon kiváncsi pillantásokból, mely- 
lyel a fiatal asszonyt méregette, azt követ
keztette az orvos, hogy Natalie idegen eb
ben a házb n.

Bemutatta neki, mint Templecombe la- 
dyt s elmondta, hogy a grófot ápolni jött, 
aki hirtelen megbetegült.

Az éj igy telt el. Az asszony segített 
Natalienek az őrködésben, az orvos az öl
tözőszobában a szófára feküdt, hogy ha kell, 
azonnal kéznél legyen.

Reggelre a leghevesebb láz tört ki a 
grófon.

A vad kiáltásokból, amelyeket hallatott, 
az orvos és Natalie megértették, hogy Ro- 
keval küzdött s ekkor támadt a seb a hom
lokán.

Az orvos rögtön ki is küldött nehány 
szolgát, hogy nyomozzák a szökevény ko
mornyikot.

De Roket nem találták meg sehol sem.
A gróf egyik szobájába hozták Nata- 

liének a reggelit. Ezután a férjét a házvezetö 
nő ápolása alatt hagyva, Poldához sietett.

A fiatal hölgy már fölkelt ugyan, de 
az éj eseményeiről mitsem tudott. .Egészen 
egyedül volt s tárt karokkal fogadta Na- 
taliet.

— Te kis szökevény, hol voltál? 
Alice nénenknél töltötted az éjt ? Én pedig 
azt vártam, hogy ide jösz s nálam alszol.

— Nem lehetett, testvér, Vane nagyon 
beteg, Roke odalökte egy asztalhoz, megse
besült a fején s most seblázban fekszik. 
Még engem sem ismert föl. De nézd, mit ta
láltam ! — s diadalmasan lebegtette a feje 
fölött a templom regiszterj éböl kitépett la
pot. — Olvasd csak el.

Polda figyelmesen olvasta át a papirt.
— Örülök rajta tevégetted, Natalie — 

szólt. — Szóltál Vanenek a tegnap esti 
dolgokról ?

— Nem, mert már ájultan feküdt, mi
kor én oda mentem. Mondta neked valaki, 
Polda, hogy Alice beteg ?

— Alice beteg ! — kiáltott föl elsá
padva Polda. — Mi baja ?

— Nem tudom. Az orvos nagyon aggó
dik s nem tudja, föigyógyul-e?

Polda izgatottan szólt:
— Hozzá kell mennem ! Kedves Alice 

néném! Miért nem hívtak engem oda 
rögtön ?

Az ajtó felé menve arra kérte Nata- 
liét, hogy térjen vissza a férjéhez. Azután 
gyors léptekkel sietett át a korridoron a má
sik toronyhoz.

Ahogy a bejáratnál megállóit, észre
vette Waidemare lordot, aki fel és alá sé
tált a korridoron.

A halvány, sápadt arcz szomorú kife
jezése megijesztette.

S miután a zörgetésére nem nyitották 
ki az ajtót, a lordhoz fordult:

— Oh, lord ur, nem tud valamit Alice 
néném betegségéről ? Hát igazán meg kell 
halnia ?

— Meghalni ? — hangzott a marquis 
szava tompán. — Hiszen nincsen egyéb 
baja, csak elájult!

— De az orvos kétkedik a fölgyógyu
lásában !

— Téved, lady Polda. Bocsásson meg, 
hogy ellent mondok, de ö nem fog meg
halni. Nagyon különösen gondolkozhatik az 
orvos — s a marquis nevetni akart, de nem 
sikerült neki. — Wicherly Alice szive köböl 
van. Meghalni! Bah ! Csak afektálja az 
egész betegséget azért, hogy hagyjam el a 
házat!

A marquis viselkedése oly csudálatos 
volt, hogy Polda visszariadt tőle s újra ko
pogott az ajtón.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenet.
K. Miksa. Helyben. Levelét átadtuk a 

kerületi csendőrparancsnokságnak, mely bi
zonyára elégtételt fog önnek szerezni.

Kis lottó.
— Szeged, szept. 7.

Prága 69, 66, 50, 12, 68.
Lemberg 54, 48, 82, 44, 76.

— szept. 6. — szept. 7.
Méter. Méter

0 felett 0 ilatt 0 felett 0 alat
M.-Sziget . 0-28 — 0-28 —
Szatmár 0-10 — ■■ 0-10 —
Tokaj . . . — 078 — 0-75
Szolnok . — 0'81 — 0-82
Szeged . — 0-69 — 0-71
T.-Becse . — 0-81 — 0-85
Csongrád . . — 1-16 — 1-18
Gyom a 0.33 ——— 032 —
Námény • — 1-04 — 1-12
Arad . . — 1.20 — 1.19

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.
Kiadó tulajdonos : BÁBA SÁNDOR.

Nyilttér.
Hazánk keizclt és reniürtl szénsaydns 

„Szántói savanyuvize“ 
a kutkezelőség által megállapított igen előnyös 

árakon a SZEGEDI kizárólagos raktárban 

Vajda Imre és társa 
gyógyáru- és savanyuviz kereskedésükben.

Kapható azonfölül minden füszerkereskedésben és 
vendéglőben.

íW* Kérjünk csak „Szántói fröcscsöt".*^®
431-40-31

Az európa

W tij udvarkertiében 
minden vasárnap, kedden és 

csütörtök ön

Erdélyi Náczi zenekara
Rácz Gyula

kitűnő prímás vezetése alatt játszik.
815-2-1 Tisztelettel

Juránovics Ferencz

asztalos segédek
fényezett- és matt munkákra 664-3-1 

azonnal alkalmazást nyerhetnek 
Liebe Ernő bútor-üzletében Békés-C sabán.

tatul un Máz, 
melyben lakást és nagyobb aSZtalOS- 
Üzletet lehessen alkalmazni, pincze fö
lött vagy esetleg földszintes lehet, no

vember elsőtől bérbe.
Czim a kiadóhivatalban. 665-1

Ma csütörtökön, szept. hó 8-án

a „Próféta^ 
ÖÍSZ8S Dtofflífa 

Murka Gáspár 
zenekara

játszik.
Tisztelettel

Ketter Károly.

Vizállás.
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MINDENKI
által oly nehezen várt, általános közked
veltségnek örvendező valódi

Muschus szappan

végre megérkezett és a régi árban : da
rabja 10 krért tuczatja 90 krért kap

ható Szegeden egyedül

Kőrös Albert
dohány tőzsdéjében, a Tisza-szálló mellett.

Elárusitáknak nagy árkedvezmény.
650-5-2

Táncztanitásl hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására hozni, hogy folyó

hó 12 én takaréktár-utcza, Bávesitz Lőrincz »r házában aTÁNCZTANITÁST
megkezdem.

hol naponta d. u. 5. órától 7-ig és este 8 órától 10-ig oktatást adok.
Értekezhetni velem szóval vagy levél által naponta az iskolámban d.' u. 

7—8-ig vagy bármely órában lakásomon Lechner-tér 6. sz.
Mágánórákat is elfogadok az illetők lakásán vagy a tánczter emben.
Kegyes pártfogásukat kérve legmélyebb tisztelettel

Krausz Ármin,
helybeli táncztanitó.655-3.2

hirdetmény.

Van szerencsém a t. földbirtokos és bérlő uraknak becses tudomására 
hozni, mikép itt Szegeden ujonan berendezett műtrágya gyáramat megnyitottam 
és azon szerencsés helyzetben vagyok, hogy a legjutányosabb árakmellett egy, 
az eddig előállitott műtrágyákat messze fölülmúló trágyaanyagot az úgynevezett

cs. és Stir. szabadat mázott

CONCENTRÁLT és EMELT TARTALMÚ MARHATRÁGYÁT
bocsájthatok forgalomba.

E trágya magas phosphor és káli tartalmánál fogva bámulatos ered
ményeket mutat föl.

A mellett a trágyázás oly egyszerű és kényelmes, mikép e trágyát bir
tokain leendő használatra minden gazdának lelkiismerettel ajánlhatom.

Minták, használati utasítások, árjegyzékek ingyen és bérmentve 
küldetnek szét.

Tisztelettel

Schuller Mór.
620 15-5

Becs 1873.
Érdem

érem.

Budapest 
1885.

Nagy díszokl.

[Zágráb 
1891.

| Díszokl.

Eszék 
1889.

Díszokl.

N.-Palánkán
1887.

Arany-érem

London 
1878.

Díszokl.

CSik József

csász. és királyi kizár, szabadalm.
első szerémi portlandczement- és vhhatlan mésxgyár

Beocsinban.
Közponi iroda és rakár: Budapesten V., Rudolf rakpart 8. sz.

A t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtoko
sok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. építő-közönség 
kényelmére

Felmayer Antal urnál Szegeden,
Maros-utcza 24. sz. a. raktárt tartok, kői saját gyártmányú 35 

portlandczement és vízhatlan mész 
folytonosai legjobb s egyenlő jó minőségben kapható.

Árjeiyzétt s magyarázat Kívánatra Készséggel megíülfletlt
Paris 

1867. 
Bronz-érem

Kecskemét 
1872.

Ezüst-érem.

Újvidék 
1875.

Arany-érem.

Szeged 
1878.

Érdem-érem.

Trieszt 
1883.

Arany-érem

A szegedi zsidó hitközség tagjaihoz!
Értesitem az érdekelteket, hogy a község tulajdonát képező

TEMPLOMI IMASZEKEK
bérbeadása

folyó szeptember hó 8-tól kezdve bezárólag szeptember 20-ig tart, a hitköz
ségi jegyzői irodában, a hivatalos órák alatt.

Régebbi bérlőknek hat napon át vagyis szeptember 16-ig igénybe ve
hető elsőbbség adatik az általuk birt imaszékekre.

Egyúttal értesitem a zsidó hitközség t. tagjait, hogy az újévi és 
engesztelő ünnepeken a zsinagógában úgy a férfi templomba, mint 
a mi karzatra csakis belépti-Jegjy előmutatása mellett lehet 
bejutni A férfi és női imaszékek tulajdonosai és bérlői ily belépti jegyeket 
szintén a jegyzői irodában szerezhetnek szept, 11-től szept. 20-ig.

Szegeden. 1892. szeptember hó 6-án.
Neubauer József,

cultus elöljáró.

Bámulatos hatással biru
Törvényesen védik.

CZERNY „TANNMGENE"
a legjobb ólom nélküli, ártalmatlan és rögtön 

ható

hajfestöszer
haj és szakáll, úgymint szemöldök festésre, mely- 
lyel a legegyszerűbb módon és csak egyszeri 
használatnál a haj ugyanazon biztos, szép és 
fényes, barna vagy fekete természetes színét 
visszanyeri, melylyel az öszülés előtt ; a szint 
szappaunali mosás és gőzfürdő sem változtatja.

Ara 2 frt 50 kr.

Czerny eredeti
keleti ,,róz8ateje“

(Original Orientalishse Rosenmilch) 
bőrnek igen finom, vakító fehérségű és oly

fiatal, friss szint Kölcsönöz,

mely más szer által el nem érhető, kitűnő még 
máj folt, szeplő, bőr pattanás nem szép arczszin 

(és napsütés ellen, eltávolítja a bőrnek tisztáta- 
'lanságát, minden sárga és barna arczszint és 
’egyidejűleg alkalmas minden testrészre, föltétle
nül ártalmatlar. Ara 1 frt, Balzsamszap

pan hozzá 30 kr.

CZERNY J. ANTAL,
Bécs, I., Wallfisch gasse 5. sz., a cs. kir. udvari 

opera közelében.
Vidéki megrendelések pontosan és 

utánvét mellett eszközöltetnek.
Raktár Szegeden :

Barcsay Károly
gyogysreresz urnái.

Aradon: Éliás Armin illatszerész urnái, 
Temesvárott: Stefan J. 3?arcsay Apo- 
thek zu Mariahilf (Fabrik). Lúgos Vértes 

sasgyógyszertár.

Raktár Budapesten:
Török József gyógyszertára

király-uteza 12. sz.
Csak akkor valód , ha Czerny J. Antal ne
vével van ellátva. Szíveskedj “k e hirdetést eset
leges szükségletének fedezése Végett kivágni, 

miután ritkán jelenik mes. 208-10-4

Kartst-márvány, vörös-márvány, vagy homokkőből kész lépesőzetek bánya áron.

Mindennemű építkezési anyag- és asphait-vállalat.

Nagy raktár lábatlan! román- és lédeczi portland-czementből. Asphalt- 
masíic asphalt-bitumen, asphalt-izolálő lemezek, képfaragő- és alabaster- 
fősz, kátrány-papiros, vasgerendák és minden az építkezéshez szükséges anya
gok raktára

Csillaghegyi lábatlani ezement és a lédeezi portland-ezementgyár képviselősége:

Mildner Alajos, Klauzál-tér 3. s®. 284-12-11
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iSzab. teljesen zajtalan aczél görredönyök.

Alabaster-, képfaragó-, stueeatur- és trágya-gypsz gyári árakon.

Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.
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